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l. lntroducción

Los administradores
mancomunados de la sociedad
BBDO España, S.A. (la "Sociedad
Absorbente") y los respectivos
órganos de administración de las
sociedades Contrapunto Barcelona,
S.L., Contrapunto BBDO, S.4., y

Tiempo BBDO Sociedad Anónima
de Publicidad (las "Sociedades
Absorbidas", conjuntamente con la
Sociedad Absorbente, las
"Sociedades Participantes")
formulan el presente informe relativo
a la fusión por absorción de las
Sociedades Absorbidas por parte de
la Sociedad Absorbente (la

"Fusión"), y ello en cumplimiento de
lo establecido en el artículo 5 del
Real Decreto-ley 512023, de 28 de
junio, por el que, entre otras
cuestiones, se adoptan
determinadas medidas de
transposición de Directivas de la
Unión Europea en materia de
modificaciones estructurales de
sociedades mercantiles ('RDL
512023").

De conformidad con lo dispuesto en
el artículo 5.5 RDL 512023, se
elabora por los órganos de
administración de las Sociedades
Participantes el presente informe
dirigido a los trabajadores de las
Sociedades Participantes
explicando y justificando los
aspectos jurídicos y económicos de
la Fusión, sus consecuencias para

los trabajadores, asÍ como, en
particular, para la actividad
empresarial futura de la Sociedad
Absorbente y de las Sociedades
Absorbidas y para sus acreedores
(el "lnforme"), en el que se deja

l. Introduction

The joint directors of BBDO
España, S.A. (the "Absorbing
Gompany") and the respective
managing bodies of the companies
Contrapunto Barcelona, S.L.,
Contrapunto BBDO, S.,A., and
Tiempo BBDO Sociedad Anónima
de Publicidad (the "Absorbed
Companies", together with the
Absorbing Company, the
"Participating Companies") draft
this report on the merger by
absorption of the Absorbed
Companies by the Absorbing
Company (the "Merger"), in

accordance with the provisions of
article 5 of Royal Decree-Law
512023, of 28 June, which, among
other matters, adopts certain
measures for the transposition of
European Union Directives on

structural modifications of
commercial companies ("RDL
512023").

Pursuant to the provisions of
article 5.5 RDL 512023, the
managing bodies of the
Participating Companies draw up
this report addressed to the
employees of the Participating
Companies explaining and
justifying the legal and economic
aspects of the Merger, its

consequences for the employees
and, in particular, for the future
business activity of the Absorbing
Company and the Absorbed
Companies and for its creditors
(the "Report"), in which the
following aspects are expressly



expresa constancia
siguientes aspectos:

stated

(i) The consequences of the
Merger for labor relations, as
well as, if applicable, any
measures aimed at preserving

such relations;

(ii) Any material change in the
applicable terms and
conditions of employment or in
the location of the
Participating Companies'
places of business; and

(iii) The manner in which the
factors referred to in (i) and (ii)

above affect the subsidiaries
of the Participating
Companies.

Pursuant to article 5.4 RDL 512023,

the shareholders of the Participating
Companies expressly agree that the
section of the Report addressed to
the shareholders shall not be
required.

ll. Legal aspects

Pursuant to the provisions of the
common merger plan, which will
be attached hereto as Annex l,

drawn up today by the managing
bodies of the Participating
Companies (the "Merger Plan"),
the Merger will entail the
integration of the Absorbed
Companies into the Absorbing
Company, through the transfer en
bloc, by universal succession, of
the assets and liabilities of the
Absorbed Companies for the
benefit of the Absorbing Company

de los

(i) Las consecuencias de la Fusión
parc las relaciones laborales,
así como, en su caso, cualquier
medida destinada a preservar
dichas relaciones;

(ii) Cualquier cambio sustancial en
las condiciones de empleo
aplicables o en la ubicación de
los centros de actividad de las
Sociedades Participantes; y,

(iii) El modo en que los factores
contemplados en los apartados
(i) y (ii) anteriores afectan a las
filiales de las Sociedades
Participantes.

Se prevé que, de conformidad con
lo dispuesto en el artículo 5.4 RDL
512023, los socios y accionistas de
las Sociedades Participantes,
acuerden, de forma expresa, que no
sea exigible en lo menester a la

sección del lnforme destinado a los
socios y accionistas.

ll. Aspectos jurídicos

De conformidad con lo dispuesto en
el proyecto común de fusión que se
acompaña a la presente como
Anexo l, formulado en el día de hoy
por el respectivo órgano de
administración de las Sociedades
Participantes (el "Proyecto de
Fusión"), la Fusión implicará la
integración de las Sociedades
Absorbidas en la Sociedad
Absorbente, mediante la transmisión
en bloque, por sucesión universal,
del patrimonio de las Sociedades
Absorbidas en beneficio de la
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Sociedad Absorbente y la disolución
de las Sociedades Absorbidas sin
liquidación, lo que conllevará la

extinción de las mismas.

En el marco de la fusión, la

Sociedad Absorbente cambiará su
denominación social por la de
Contrapunto BBDO.

La Fusión, así como la totalidad de
los trámites y actos necesarios para

su realización, se llevará a cabo de
conformidad con lo dispuesto en el

RDL 5/2023, el texto refundido de la
Ley de Sociedades de Capital,
aprobado por el Real Decreto
Legislativo 112010, de 2 de julio
("LSC"), el Reglamento del Registro
Mercantil, aprobado por el Real

Decreto 178411996, de 19 de julio
("RRM") y las demás disposiciones
vigentes que resulten de aplicación.

lll. Aspectoseconómicos

La Fusión proyectada se propone

con el objeto de integrar en una

única entidad los medios materiales
y humanos.

Con esta operación se logra refozar
la situación financiera y patrimonial

de la Sociedad Absorbente y reducir
los costes de estructura del grupo al
que pertenecen la Sociedad
Absorbente y las Sociedades
Absorbidas mediante el

aprovechamiento de las sinergias
que se generarían con motivo de la
gestión conjunta de la actividad de
dichas sociedades, y que se
concretan en:

and the dissolution of the
Absorbed Companies without
liquidation, which will entail the
extinction of these.

Within the framework of the
Merger, the Absorbing Company
will change its corporate name into
Contrapunto BBDO.

The Merger, as well as all the
formalities and acts necessary for
its implementation, will be carried
out in accordance with the
provisions of RDL 512023, the
revised text of the Capital
Companies Law, approved by

Royal Legislative Decree 112010,

of 2 July ("LSC"), the Regulations
of the Commercial Registry,
approved by Royal Decree
178411996, of 19 July ("RRM") and

other applicable provisions in
force.

lll. Economic aspects

The envisaged Merger is proposed

with the aim of integrating into a

single entity the material and

human resources.

This operation strengthens the
financial and equity position of the
Absorbing Company and reduces
the structural costs of the group to
which the Absorbing Company and
the Absorbed Companies belong
by taking advantage of the
synergies that would be generated

as a result of the joint

management of the activity of
these companies, which are as
follows:

The consolidation of a

corporate structure that
La consolidación de
estructura corporativa

una
que
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simplifique la prestación de
servicios comunes, tales como
los contables y de administración
y de asesoramiento tanto legal
como fiscal, así como los
procesos internos, haciéndolos
más económicos y eficaces, y

unificando la actual estructura
gerencial y administrativa.

La racionalización de medios
materiales y humanos de
producción para desarrollar la

actividad empresarial de dichas
sociedades, propiciando la

unificación de estructuras.

La integración de los negocios de
la Sociedad Absorbente y las
Sociedades Absorbidas,
generándose significativas
sinergias y economías de escala
desde el punto de vista financiero
y comercial.

lV. Gonsecuencias de la Fusión en lV.
las relaciones laborales y
medidas destinadas a preservar
dichas relaciones

Se deja constancia de que la Fusión
no conlleva consecuencias sobre
las relaciones laborales, ya que la

Sociedad Absorbente, de
conformidad con el régimen de
sucesión de empresas previsto en el
artículo 44 del Estatuto de los
Trabajadores, quedará subrogada
en los derechos y obligaciones
laborales y de Seguridad Social de
las Sociedades Absorbidas.

Ello implicará el traspaso de todos
los trabajadores de las Sociedades
Absorbidas a la Sociedad

simplifies the provision of
common services, such as
accounting and administration
and legal and tax advice, as
well as internal processes,
making them more economical
and efficient, and unifying the
current management and
administrative structure.

The rationalization of material
and human means of
production to develop the
business activity of these
companies, favoring the
unification of structures.

The integration of the
businesses of the Absorbing
Company and the Absorbed
Companies, generating
significant synergies and
economies of scale from a

financial and commercial point
of view.

Consequences of the Merger on
labor relations and measures to
preserve such relations

It is noted that the Merger has no
consequences on labor relations,
since the Absorbing Company, in
accordance with the system of
corporate succession provided for
in article 44 of the Workers'
Statute, will be subrogated to the
labor and social security rights and
obligations of the Absorbed
Companies.

This will entail the transfer of all
the employees of the Absorbed
Companies to the Absorbing
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Absorbente, por lo que se pone de
manifiesto que no cabe adoptar
medidas destinadas a preservar las
relaciones laborales de los
trabajadores de las Sociedades
Participantes.

Al margen de lo anterior, no está
prevista la generación de otras
consecuencias jurídicas,

económicas o sociales ni la

adopción de medidas que afecten a
las condiciones de trabajo de los
empleados con motivo de la

operación de Fusión.

La fecha de efectos prevista para la
operación y consiguiente traspaso
de los trabajadores será la fecha de
presentación a inscripción en el

Registro Mercantil de la escritura de
Fusión, que previsiblemente tendrá
lugar el 31 de diciembre de 2024.

V. Cambios sustanciales en las V.
condiciones de empleo aplicables

Como se ha indicado, la Fusión
implicará el traspaso de todos los
trabajadores de las Sociedades
Absorbidas a la Sociedad
Absorbente, y ello conforme al
régimen de sucesión de empresa
regulado en el artículo 44 del
Estatuto de los Trabajadores.

En consecuencia, la Sociedad
Absorbente se subrogará en los
derechos y obligaciones laborales y
de Seguridad Social de las
Sociedades Absorbidas, cuando
corresponda, incluyendo los
compromisos de pensiones, en los
términos previstos en su normativa
específica, y, en general, en
cuantas obligaciones en materia de

Company, and it is therefore clear
that it is not possible to adopt
measures aimed at preserving the
employment relationships of the
employees of the Participating
Companies.

Apart from the foregoing, no legal,
economic or social consequences
or measures atfecting the working
conditions of employees are
envisaged as a result of the
Merger transaction.

The expected effective date for the
transaction and the consequent
transfer of the employees will be
the date of filing of the deed of
Merger with the Commercial
Registry, which will foreseeably
take place on December 31, 2024.

Substantial changes in the
applicable terms and conditions
of employment

As indicated above, the Merger will
entail the transfer of all the
employees of the Absorbed
Companies to the Absorbing
Company, in accordance with the
company succession regime
regulated in article 44 of the
Workers' Statute,

Consequently, the Absorbing
Company shall be subrogated to the
labor and social security rights and
obligations of the Absorbed
Companies, where applicable,
including pension commitments,
under the terms provided for in their
specific regulations, and, in general,
to any obligations in the area of
complementary social protection
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VI

protección social complementaria
fueran beneficiaros o hubieran
adquirido los trabajadores de las
Sociedades Absorbidas.

La Sociedad Absorbente, gue
reconocerá a dichos trabajadores
todas sus actuales condiciones de
trabajo, categoría profesional,

salario, antigüedad y demás
derechos adquiridos en su nueva
asignación en la Sociedad
Absorbente.

Tampoco está prevista la

modificación de la ubicación de los

centros de actividad.

Asimismo, se hace constar que la
Fusión proyectada no tendrá ningún
impacto de género en los órganos
de administración ni tendrá
incidencia alguna en la

responsabilidad social de la

Sociedad.

El modo en el que los apartados Vl.
lll y lV anteriores afectan a las
filiales de la Sociedad
Absorbente

Al no estar prevista ninguna
consecuencia de la Fusión para las

relaciones laborales, así como
ninguna medida destinada a
preservar dichas relaciones y

tampoco se prevé implantar ningún
cambio sustancial en las

condiciones de empleo aplicables o

en la ubicación de los centros de
actividad de la Sociedad, de
conformidad con lo dispuesto en el
artículo 5.5 3o RDL 5/2023 se deja
expresa constancia que no existe
ningún factor que pueda afectar a

las filiales que, en su caso, tengan

that the employees of the Absorbed
Companies may benefit from or
have acquired.

The Absorbing Company, which will
recognize all their current working
conditions, professional category,
salary, seniority and other rights
acquired in their new assignment in
the Absorbing Company.

There are also no plans to change
the location of the centers of
activity.

It is also stated for the record that
the proposed Merger will not have
any gender impact on the
managing bodies, nor will it have
any impact on the Company's
social responsibility.

How sections lll and lV above
affect the Absorbing Company's
subsidiaries

As no consequences of the Merger
for labor relations are foreseen,
nor are any measures intended to
preserve such relations, and no

substantial changes in the
applicable employment conditions
or in the location of the Company's
centers of activity are foreseen, in

accordance with the provisions of
article 5.5 3 of RDL 5/2023, it is

expressly stated that there are no
factors that may affect the
subsidiaries, if any, that the
Participating Companies may
have.
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las Sociedades Participantes.

Por todo ello, y a los efectos legales
oportunos, los órganos de administración
de las Sociedades Participantes
formulan el presente informe, en
Barcelona, a 28 de junio de 2024.

ln view of the foregoing, and for the
appropriate legal purposes, the
managing bodies of the Participating
Companies hereby issue this report, in
Barcelona, on June 28,2024.

BBDO España, S.A.

Helen Rosina Cavanagh

Gontrapunto Barcelona, S.L

David orral

Martin Paul Sanders

Helen Rosina Cavanagh

Martin Paul Sanders
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Gontrapunto BBDO, S.A

David Co Morral

Martin Paul Sanders

Tiempo BBDO Sociedad Anónima de
Publicidad

Helen Rosina Cavanagh

Helen Rosina Cavanagh Martin Paul Sanders
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